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(17) Then My anger will flare up against them,
and | will abandon them and hide My
countenance from them. They shall be ready
prey; and many evils and troubles shall befall
them. And they shall say on that day, “Surely
it is because our God is not in our midst that
these evils have befallen us.” (18) Yet | will
keep My countenance hidden on that day,
because of all the evil they have done in
turning to other gods. (19) Therefore, write
down this poem and teach it to the people of
Israel; put it in their mouths, in order that this
poem may be My witness against the people
of Israel.
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On the contrary, if you keep silent in this crisis,
relief and deliverance will come to the Jews
from another quarter, while you and your
father’s house will perish. And who knows,
perhaps you have attained to royal position
for just such a crisis.”

Yosef ibn Yachya on Esther 4
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Vayikra 1:1

And the LORD called
unto Moses, and
spoke unto him out of
the tent of meeting,

saying:
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...Deliverance will come to the Jews from
another quarter: Since God has many ways (or
means) [of acting in the world]
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Rashi on Vayikra 1:1
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AND [THE LORD] CALLED UNTO MOSES — All
oral communications of the Lord to Moses
whether they are introduced by 927 or by Inr
or by 1¥ were preceded by a call (to prepare
him for the forthcoming address) (Sifra). It is
a way of expressing affection, the mode used
by the ministering angels when addressing
each other, as it is said (Isaiah 6:3) “And one
called unto another [and said, Holy, holy, holy
is the Lord of hosts]”. To the prophets of the
nations of the world, however, God revealed
himself in a manner which Scripture describes
by an expression ordinarily used for denoting
events of a casual character and of
uncleanness, as it is said, (Numbers 23:4) “and
God happened to meet (7p”1) Balaam” (the
term 7, from the root ,np, is connected
with 171 which denotes “chance”,
“occurrence”, and has also the meaning of
“uncleanness”, by analogy with Deuteronomy
23:11: 199 1PN NNY 1P ®Y) (cf. Bereishit
Rabbah 52; Leviticus Rabbah 1).

Rabbi Yitzchak Hutner wrote book (don’t go too off topic here)

Pachad Yitzchak, Purim 8
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The Vilna Gaon wrote: here is a rule for every
Yom Tov, that it is half for God and half for
you. Two holidays are exceptions to this rule.
Yom Kippur is entirely for God, and Purim is
entirely for you. But...there is no exception
from the rule. For Yom Kippurim is Yom K-
("like")-Purim. Meaning: both together make
up one holy time. And in this holy time are
included Purim and Yom Kippur, and it stands
as half for God and half for you.

Mishneh Torah - Hilchot Teshuva 3:4
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Accordingly, throughout the entire year, a
person should always look at himself as
equally balanced between merit and sin and
the world as equally balanced between merit
and sin. If he performs one sin, he tips his
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balance and that of the entire world to the
side of guilt and brings destruction upon
himself.

[On the other hand,] if he performs one
mitzvah, he tips his balance and that of the
entire world to the side of merit and brings
deliverance and salvation to himself and
others. This is implied by [Proverbs 10:25] "A
righteous man is the foundation of the
world," i.e., he who acted righteously, tipped
the balance of the entire world to merit and
saved it.

For these reasons, it is customary for all of
Israel to give profusely to charity, perform
many good deeds, and be occupied with
mitzvot from Rosh HaShanah until Yom
Kippur to a greater extent than during the
remainder of the year.

Devarim 25
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(17) Remember what Amalek did to you on
your journey, after you left Egypt—

(18) how, undeterred by fear of God, he
surprised you on the march, when you were
famished and weary, and cut down all the
stragglers in your rear.

Rashi Devarim 25:18
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— The word 71p is connected in meaning with

n7pn “a sudden happening”, i.e., surprise

Esther 8:16
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The Jews had light and joy, and gladness and
honor
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